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QUEEN OF PEACE CATHOLIC COMMUNITY 
1509 NEW COMBES HWY.; HARLINGEN, TX 78550 

 Phone: (956) 423-6341  Fax: (956) 423-2864   

Website: WWW.QPHRL.ORG  

Mass Schedules 
 
Monday 
7 PM Spanish 
 
Tuesday 
7 AM English 
 
Wednesday 
7 PM English 
 
Thursday 
7 AM Spanish 
 
Friday 
7 AM English 
 
Saturday 
4 PM English 
 
Sunday 
9 AM English 
12 PM Spanish  
 
Parish Office Hours 
 
Monday - Friday  
8AM to 12 PM  
1 PM to 5 PM 
& 
Saturday 
8 AM - 12 PM 
 
CCE Office Hours 
 
Monday - Thursday 
2 PM to 7 PM 
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BULLETIN, VERBAL, & POWER POINT 
ANNOUNCEMENTS 

If you have any announcements that need to be announced 
verbally or written, please submit them to the parish secre-
tary on Mondays by 5 PM. 
♦ Si tiene algunos anuncios que se necesitan anunciarse  
verbalmente o por escrito, por favor entréguelos a la  
secretaria para el lunes antes de las 5 PM. 

PARISH  STAFF 

Pastor: Fr. Bob Charlton, SS.CC. 
 RCharlton@cdob.org 
Deacon: Benigno Palacios 
 bpalacios@cdob.org 
Deacon: Juan Valenzuela 
 Phone: 423-3270 
Deacon: Juan Zamora 
 jzamora@cdob.org 
Bookkeeper: Janie Castillo  
 QP_Finance@cdob.org 
Secretary: Laura Jones  
 QP_Secretary@cdob.org 
CCE: Dora Schoonover, DRE.  
 PCL-QPharlingen@cdob.org 
Music Ministry Coordinator : Nez Marcelo  
 qpmusicministry@cdob.org 
Property Manager: Ruben Ramirez  
Housekeeping: Paz Leal 

NEED PRAYERS,  
PLEASE LET US KNOW    

The prayer list will be updated at the 
end of every month. If you would 
like to add a name for the prayer list, 
a family member must contact the 
parish office.  
 
- La lista de oración se actualiza al 
final de cada mes. Para apuntar un 
nombre en la lista de oración, un 
miembro de la familia debe de llamar 
a la oficina. 

Maria Salas 
Salvador Rivera 
Rosa Gonzalez 
Norma Vallejo 
Dolores Arenas 
Yvonne Arenas 
Sylvia Cavazos 
Juan Sauceda 
Teresa Gaona 
Catalina Clinton 
Judy Ainsworth 
Adrian Martinez 
Jesusito Garcia 
Jose Gonzalez 

  

SACRAMENT OF RECONCILIATION:  

By Appointment 
EARLY DEVELOPMENT WITH JESUS 

Child care currently not available 

BAPTISM 
Registration and celebration of Baptisms will be 
announced in the bulletin. 

MARRIAGE: 
Make an appointment with one of the priests at least eight 
(8) months in advance. 

VISITING THE SICK 

Parish Office 423-6341  

DAMIEN MINISTRY TO THE POOR 

 
Open: Tues. and Wed.  8:30 AM - 12:00 PM 

GABRIEL PROJECT (Helping pregnant women in need): 

Open: Monday & Thursday, 9:00 - 11:00 AM 

FUNERALS 

The family should contact the Funeral Home first. 
The funeral home will contact the Church. Then the 
Church Bereavement Committee will contact the 
Family for funeral planning.  
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MASS INTENTIONS 
 

Monday, November 23 
7:00 PM In Thanksgiving - Family Alabi 
 
Tuesday,  November 24 
7:00 AM + Maria Teresa Gonzalez - Janie Valdez 
 
Wednesday, November 25 
7:00 PM + Mary Zepeda - Family 
 
Thursday, November 26 
9:00 AM For the People  
 
Friday, November 27 
7:00 AM + Emma C. Garcia - CCE Department 
 
Saturday, November 28 
4:00 PM For the People 
 
Sunday, November 29 
9:00 AM + Ramiro Rosales (1st Anniv.) - Cata Sosa 
12:00 PM + Estefana S. Mireles - Janie Castillo 
+ Anselmo Hernandez– Hernandez Family 

God’s Word Today 
THE SHEPHERD KING 

 The job of shepherd and the job of king couldn’t be 
more different from each other. Shepherds are on the 
lowest rung of society, kings are at the top. But God 
says, through the prophet Ezekiel, that the Messiah will 
lead in a way very different from earthly authoriƟes who 
lord it over their people and cause harm with their poor 
leadership.  

 Our King takes on the job himself. Christ, like a shep-
herd, will give rest, seek out the lost, bring back the 
strayed and scaƩered ones. He will heal the wounded 
and bind up the injured. He does not delegate, but will 
“shepherd them rightly.” We have a king who cares for 
us and who is not afraid to “judge between one sheep 
and another.” (Ezekiel 34:17) 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

EL REY PASTOR 

 La tarea del pastor y la tarea del rey no pueden ser 
más diferentes la una de la otra. Los pastores están en 
el úlƟmo escalón de la sociedad, mientras los reyes es-
tán en el más elevado. Pero Dios dice, por medio del 
profeta Ezequiel, que el Mesías regirá de manera muy 
diferente a las autoridades de la Ɵerra que oprimen a su 
pueblo y le causa daño por ser malos gobernantes.  

 Nuestro Rey asume el trabajo por sí mismo. Cristo, 
como un pastor, dará reposo a sus ovejas, buscará a la 
extraviada, traerá de vuelta a las perdidas y dispersas. 
Curará a las heridas y vendará a las lesionadas. Él no 
delega, sino que las apacentará “con jusƟcia”. Tenemos 
a un rey que vela por nosotros y que no Ɵene miedo de 
“juzgar entre oveja y oveja.” (Ezequiel 34:17) 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

READINGS FOR THE WEEK 

Monday: Rv 14:1-3, 4b-5; Ps 24:1bc-4ab, 5-6;  

 Lk 21:1-4 

Tuesday: Rv 14:14-19; Ps 96:10-13; Lk 21:5-11 

Wednesday: Rv 15:1-4; Ps 98:1-3ab, 7-9; Lk 21:12-19 

Thursday: Rv 18:1-2, 21-23; 19:1-3, 9a; Ps 100:1b-5; 
 Lk 21:20-28 

 Thanksgiving Day (suggested):  

 Sir 50:22-24; Ps 145:2-11; 1 Cor 1:3-9;  

 Lk 17:11-19 

Friday: Rv 20:1-4, 11 — 21:2; Ps 84:3-6a, 8a;  

 Lk 21:29-33 

Saturday: Rv 22:1-7; Ps 95:1-7ab; Lk 21:34-36 

Sunday: Is 63:16b-17, 19b; 64:2-7;  

 Ps 80:2-3, 15-16, 18-19; 1 Cor 1:3-9;  
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QUEEN OF PEACE RE-OPENING PLAN 
PHASE #1 
 
As you know, all Catholic have the obligaƟon to aƩend Mass. Please do not come if you think it is unsafe for you. The 
church is open and the  churches in the Diocese are in compliance with Governor Abbot’s requirements.  The Governor 
has said that churches may open at 25% capacity provided everyone observes the 6 foot social distancing and wears a 
mask.  Churches must be saniƟzed between Masses.  Bishop has not yet given a date when the churches may reopen.  
Queen of Peace plans the following: 
 

1.  If you are in the vulnerable populaƟon, meaning if you are more than 60 years old or have underlying 
medical issues, please STAY HOME.  This is for YOUR safety. 

2. If you are sick, please stay home.  This is for EVERYONE’S safety. 
3. If you come to Mass, you must wear a mask and observe social distancing both inside and outside the 

church. 
4. Please come to Mass only once per week.  If you come more than once a week, you may be keeping 

someone else out who wants to go to Mass. 
5. Queen of Peace can seat 115 persons per Mass to stay in compliance with the Governor’s rules. 
6. Our Masses will NOT be at our usual Ɵmes.  Please see the schedule below. 
7. We need you to pick a day and Ɵme you will come to Mass.  Then call the parish office to tell us when you 

plan to come.  If your Mass is full, we will ask you to pick another day, Ɵme or language. 
8. When you come to Mass you must get in line and get a Ɵcket.  If you are handicapped or elderly or need 

assistance, please use the West parking Lot, get in line, and use the ramp to enter church.  If you have no 
difficulƟes, please enter the line at the South parking lot. 

9. When you enter the church, an usher will help you find a seat. 
10. When you enter the church, you must seat in the designated areas observing 6 feet of social distancing 

and you must wear a mask.   
11. Even if you are in the same family arriving together, please observe social distancing.   
12. If you have a young child that needs supervision, that child may sit with one of the adults. 
13. You may only receive Holy Communion in the hand.  Holy Communion will be distributed only by a priest 

or deacon. 
14. You may not touch anyone during the Sign of Peace. 
15. Please note some daily Masses are in the morning or in the evening.  Queen of Peace Mass Ɵmes will be 

as follows: 
 

Weekend Masses 
Saturday   4 PM (English)  
Sunday   9 AM (English) and 12 Noon (Spanish) 
 

Daily Masses in the Evening 
Monday  7 PM (Spanish) 
Wednesday 7 PM (English) 
 
Daily Masses in the Morning 
Tuesday  7 AM (English) 
Thursday   7 AM (Spanish) 
Friday   7 AM (English) 
 

When Mass begins and to help us plan aƩendance, please choose the day and Mass you wish to aƩend.  AŌer  
selecƟng a Mass, please call the parish office at 423-6341, ext. 101, ext. 102,  or ext. 107. Please tell us which Mass  
you will aƩend.  AŌer calling us, please DO NOT CHANGE YOUR MIND.  If you honor this request, we can almost  
guarantee everyone can aƩend Mass during the course of the week. 
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Plan de abrir la Iglesia Reina de la Paz  
FASE #1 
 
Como saben, todos los católicos tienen la obligación de asistir a Misa. Por favor, no vengan si piensan que no 
es seguro para ustedes. Las Iglesias están abiertas y las Iglesias en la Diócesis en conformidad con los requisi-
tos del gobernador Abbot. El Gobernador ha dicho que las Iglesias pueden abrir al 25% de su capacidad siem-
pre que todos observen el distanciamiento social de 6 pies y usen una máscara. Las iglesias deben ser desinfec-
tadas entre Misas. El Obispo todavía no ha dado una fecha en que las Iglesias puedan reabrir. Reina de la Paz 
planea lo siguiente: 

 
1. Si se encuentra en una población vulnerable, es decir, si tiene más de 60 años o tiene problemas 
médicos subyacentes, QUEDESE EN CASA. Esto es por tu su seguridad.  
2. Si está enfermo, quédese en casa. Esto es para la seguridad de TODOS. 
3. Si vienes a Misa, debes usar una máscara y observar el distanciamiento social tanto dentro como 
fuera de la iglesia.  
4. Por favor venga a Misa solo una vez por semana. Si vienes más de una vez a la semana, es posible 
que mantengas a alguien fuera que quiera ir a misa.  
5. La Reina de la Paz puede sentar a 115 personas por misa para cumplir con las reglas del goberna-
dor.  
6. Nuestras Misas NO serán el mismo horario de antes. Por favor vea el horario a continuación. 
7. Necesitamos que elija un día y hora en que vendrá a misa. Luego, llame a la oficina de la parroquia 
para informarnos cuándo planea venir. Si su Misa está llena, le pediremos que elija otro día, hora o 
idioma.  
8. Cuando vengas a Misa, debes hacer línea y obtener un boleto. Si usted es discapacitado o anciano o 
necesita ayuda, use el estacionamiento del oeste, haga fila y use la rampa para ingresar a la Iglesia. Si 
no tiene dificultades, ingrese a la línea en el estacionamiento sur.  
9. Cuando entres a la Iglesia, un ujier te ayudará a encontrar un asiento. 
10. Cuando ingreses a la Iglesia, debe sentarse en las áreas designadas observando 6 pies de distancia 
social y debe usar una máscara. 
11. Incluso si están en la misma familia llegando juntos, por favor observen el distanciamiento social. 
12. Si tiene un niño pequeño que necesita supervisión, ese niño puede sentarse con uno de los adultos. 
13. Solo puedes recibir la Sagrada Comunión en la mano. La Sagrada Comunión será distribuida solo 
por un sacerdote o diácono. 
14. No puede tocar a nadie durante el Signo de la Paz. 
15. Tenga en cuenta que algunas Misas diarias son por la mañana o por la noche. Los tiempos de las 
Misas en la Reina de la Paz serán los siguientes: 
 
Misas de fin de Semana 
Sábado    4  PM (inglés)  
Domingo 9 AM (inglés) y 12 del mediodía (español) 
 
Misas Diarias en la Noche 
Lunes 7 PM (español) 
Miércoles 7 PM (Inglés) 
 
Misas Diarias en la Mañana 
Martes 7 am (inglés) 
Jueves 7 AM (español) 
Viernes 7 AM (Inglés) 

 
Para ayudarnos a planificar la asistencia, elija el día y la Misa a la que desea asistir. Después de seleccionar una 
Misa, llame a la oficina de la parroquia al 423-69341, ext. 101, ext. 102, or ext. 107. Díganos a qué Misa asistirá. 
Después de llamarnos, NO CAMBIE SU MENTE. Si cumple con esta solicitud, casi podemos garantizar que todos 
puedan asistir a misa durante el transcurso de la semana. 
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CONTRIBUTION ENVELOPES 
Thank you for your continued support. Please speci-
fy the amount you want to give towards each collec-
tion on your envelope.  
♦ Gracias por su continuo apoyo. Por favor, espe-

cifique la cantidad que desea aportar a cada so-
bre. 

MASS INTENTIONS  
We are accepting Mass intentions exclusively for the 
1st, 2nd, and 3rd anniversar ies of deceased members 
of the parish. Please come to the parish office during 
regular office hours with the date and name of intention. 
Mass Intentions are $5, please bring exact change. 
♦ Estamos tomando intenciones de Misas exclusiva-

mente para el primer, segundo, y tercer aniversa-
rio de fallecimiento de miembros de nuestras fami-
lias. Por favor vengan a la oficina durante horas de 
trabajo con la fecha y nombre de la intención. La 
intención de Misa es $5, por favor traiga el cambio 
exacto. 

DAMIEN CENTER 
Queen of Peace Damien Ministry offers assistance with 
food and clothes on Tuesdays and Wednesdays from 8:30 
AM to 12:00 Noon. Rules and regulations apply ac-
cording to the Food Bank of the Rio Grande Valley. 
*If you are a parishioner or know a family in need of 
food and would like to be put on a list to receive food, 
please contact the parish office. 
♦ El Ministerio Damián de la Reina de la Paz ofrece 

asistencia con comida y ropa los martes y miércoles de 
8:30 AM a 12:00 PM. Reglas y regulaciones se apli-
can de acuerdo con el Banco de Alimentos del Valle 
del Río Grande. 

*Si usted es un feligrés o conoce a una familia que nece-
sita comida y le gustaría estar en una lista para recibir 
comida, por favor comuníquese con la oficina parro-
quial.  

The Most Holy  
Sacrament is  
Exposed   
(window between the front door of 
the Church) 

Monday - Friday from 8:30 AM to 5:00 PM 
For more informaƟon, please call Efrain Villarreal at 495-
1096 or 571-5203. 
 
El Sanơsimo está Expuesto 
(ventana entre la puerta principal de la Iglesia) 
Lunes - Viernes de 8:30 AM to 5:00 PM 
Para más información comunicarse con 
 Nancy Villarreal  al 571-5203 o   
Cynthia SanƟllan al 778-2470 
Please observe social distancing and wear a mask. 
 Observe el distanciamiento social y use una  
mascara. 

CANNED GOODS DONATION 
Queen of Peace is asking you to bring canned goods to 
help the Damien Center Ministry to help feed the poor. 
You may drop off your canned good or goods during 
the month of November, when you come to Mass. 
There will be a container in the foyer of the church. 
♦ La Reina de la Paz les pide que traigan comida en lata 

para ayudar al Ministerio Damián a ayudar a alimen-
tar a los pobres. Puede dejar su bote de lata el mes de 
noviembre, cuando venga a Misa. Habrá un bote 
en le foyer de la Iglesia donde puede poner su comida. 

 CHRISTMAS GIVING TREE  
What is it?  It is a way to help take care of people in 
need at Christmas. How does it work?  Take a tag 
from the tree , buy the gift, bring the gift to church the 
following Sunday and place it under the tree.  Please 
do not wrap the gift!  Place it in a gift bag and include 
the tag. Who will receive the gifts? The senior citi-
zens, ages 65 and over. If you have a loved one who 
is homebound and would like to include them, please 
contact the parish office and give their name. Let’s 
think of them during this Christmas season.  
♦ Árbol de navidad ¿Qué es? Es una forma de ayu-

dar a cuidar a las personas necesitadas en Navi-
dad. ¿Como funciona? Tome una etiqueta del ár-
bol, compre el regalo, traiga el regalo a la iglesia 
el domingo siguiente y colóquelo debajo del árbol. 
Por favor, no envuelva el regalo! Colóquelo en 
una bolsa de regalo e incluya la etiqueta. ¿Quién 
recibirá los regalos? Las personas mayores, de 65 
años y más. Si tiene un ser querido que esta confi-
nado en su hogar y le gustaría incluirlo, comuní-
quese con al oficina parroquial y de su nombre. 
Pensamos en ellos durante esta temporada navide-
ña. 
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ALTAR FLOWERS  
If you would like to give a donation for the altar flowers, 
please bring your donation to the parish office. Your do-
nation can be in memory of a loved one, in thanksgiving, 
or for your loved one’s birthday or celebration. You can 
also drop it in the collection basket in an envelope 
marked “For Flowers.” Your help is needed to keep our 
altar looking beautiful. Thank you. 
♦ Si le gustaría dar una donación para las flores del 

altar, favor de traer su donación a la oficina parro-
quial. Su donación puede ser en memoria de un ser 
querido, en acción de gracias, o por el cumpleaños o 
celebración de su ser querido. También la puede po-
ner en la canasta de la colecta el domingo en un sobre 
indicando “Para las Flores.” Necesitamos su ayuda 
para que el altar se vea bonito todos los domingos. 
Gracias. 

November 21 and November 22 
In Memory of: Victoria Castillo 
From: Janie Castillo 
 

November 26 
In Memory of: Fr. William T. 
Penderghest,SS.CC. 
From: Janie Castillo, Faustino Villanueva, 
and Vimal Tandi 

COLLECTION REPORT 
November 15, 2020 

Regular  
Collection 

$7,476.20 

DIOCESAN  
SUPPORT $859.76 

TOTAL $6,616.44 

PARISH OFFICE CLOSED 
The parish office will be closed on Thursday, Novem-
ber 26 and Friday, November 27. 
♦ La oficina parroquial estará cerrada el jueves, 26 

de noviembre y viernes, 27 de noviembre. 

CONGRATULATIONS TO THE  

RAFFLE WINNERS 

FELICIDADES A LOS 

 GANADORES  DE LA RIFA  

1s t  Pr ize . .$2,500 Sam’s Club Gif t  Card 
Nativdad Garcia  
2nd Prize. .$1,500 HEB Gif t  Card 
David K.  Cruz 
3rd Prize . . .Handcraf ted Chest  of  Drawers  
Tito Resendez  
4 th  Pr ize…$500 Walmart  Gif t  Card 
Jose  Ramirez  
5 th  Pr ize…$250 VISA Card 
Olga PUga  
6 th  Pr ize…$250 VISA Card 
Mary Reynolds  
7 th  Pr ize…Bakeware/Cookware 
Simona Gonzalez  
8 th  Pr ize . . .Pr imo Water  Cooler  & Dispenser  
Bea Canales  
9 th  Pr ize . . .Vortex Air  Fryer  
Robert  Garza  
10th Prize . . .Man’s  & Lady’s  Watch 
Letic ia  de  la  Fuente  
11th Prize . . .Decorat ive Cross  
Rachel  Gomez 
12th  Prize. .Surpr ise  Box 
Carlos  A.  Charlaton 

 
 
 
 

To all those who helped with our fall raffle  
fundraiser. Your help will contribute to help us with 

the deficit we have in our operaƟng budget.  
♦ Gracias a todos los que ayudaron con nuestra rifa 

de recaudación de fondos de otoño. Su ayuda 
contribuirá ayudar con el déficit que tenemos en 

nuestro presupuesto  
operaƟvo.  

Thanksgiving Mass 
Bilingual at 9 AM 

NO ADORATION 
The blessed sacrament will not be exposed on Thurs-
day, November 26 or Friday, November 27. 
♦ El santísimo sacramento no estará expuesto el jue-

ves, 26 de noviembre o el viernes, 27 de noviem-
bre. 
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PLEASE SEND 
300 BULLETINS 
FOR NOW. 
PLEASE DO NOT 
INCLUDE 
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THIS MESSAGE 
IN OUR 
BULLETIN. 
THANK YOU! 
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